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EKA KVIRKVELIA
MARIAM KAMARAULI

A PRELIMINARY ANALYSIS OF THE GEORGIAN
PALIMPSEST PARIS, BNF, GEORG. 5 WITH
MULTISPECTRAL IMAGING!

Manuscript Paris, BnF, géorg. 5 is a well known palimpsested codex,? with
both layers written in Old Georgian. The upper layer contains the liturgical-hym-
nographic collection of the Lenten Triodion (Markhvani)® translated and edited
by George the Athonite, which represents an outstanding monument of Georgian
ecclesiastical literature. The lower layer contains remnants of three different texts,
the oldest and most important one being a lectionary of the Jerusalem rite* written

Research for this publication has been conducted within the ERC project “The
Development of Literacy in the Caucasian Territories (DeLiCaTe)”, funded under
the European Union’s Horizon 2020 research and innovation programme (Grant
agreement No. 101019006).

bobsbsdgomo, ,,Jomoymo bymbsfgmgoo”, gg. 1-20; Macler, Catalogue des manu-
scrits, p. 171; 0ogo0330mo, Jsbmgeo bgebsbyogdo, a3. 32-40; goamobosdgomo,
»Jo®oYmo 3smodgbgb@o (Par. Georg. 5)°, gg. 17-31.

3 beBody et al. (eds.), dsbbgsbo, g3. 1-1305.

According to Bernard Outtier’s classification, lectionaries of the Jerusalem rite are
represented by A) relatively complete manuscripts: the lectionaries of Kala (NCM
Q-1653), Latal (Historical and Ethnographic Museum of Svaneti 621 (k-67)) and
Paris (Paris, BnF, georg. 3); B) the palimpsest fragments Paris, BnF, géorg. 5,
NCM H-2065, NCM A-136, NCM H-1836a, NCM H-1338, NCM A-1695, NCM
Svan. 2, Mestia 14a (Historical and Ethnographic Museum of Svaneti), the flyleaf
of Matenadaran 1071, and the khanmeti fragment NCM H-999; c) the non-pa-
limpsest fragments Matenadaran 1335 and Georgian fragment 48, Bzommar 561
and Museum fragment, the fragment of the Armenian Patriarchate of Jerusalem
207, the flyleaves of Matenadaran 1625, 2607 and 2178, NCM H-1888, NCM
S-2955, NCM A-257d, and NCM Q-208; D) selected lectionaries: the lectionary
transcribed by loane Zosime in 982 (Sin. georg. 37), the khanmeti (Graz, UBG
2058/1) and haemeti (NCM H-1329, NCM Q-333) lectionaries; E) abridged manu-
scripts: NCM H-1831 and its fragments (NCM H-1893g and NCM H-1895), Sin.
georg. 53, 54, and 66 (Outtier, 3. 39590099 ©8 Js6PP00 09J0Mbs60l bsgombydo,
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in asomtavruli script.

The aim of this article is to offer a preliminary analysis of the lower layer of
Paris, BnF, géorg. 5. Our research has been conducted within the framework of the
project “The Development of Literacy in the Caucasian Territories (DeLiCaTe)”,
which is led by Prof. Dr. Jost Gippert and hosted at the Centre for the Study of
Manuscript Cultures (CSMC), University of Hamburg. In studying the lower lay-
er of this manuscript, we have benefited from multispectral images taken by Jost
Gippert and Bernard Outtier in 2013 with a MuSiS camera. Although the lower
layer of Paris, BnF, géorg. 5 has already been studied,’ thanks to the above-men-
tioned technology we have been able to identify a considerable amount of the
lower text for the first time, as well as to offer a reconstruction of the composition
of the Jerusalem-rite lectionary as represented in the codex. While the ultimate
goal of our research is the publication of the full text of the lower layer of Paris,
BnF, géorg. 5, this paper offers the preliminary results of our work-in-progress.
The edition of the full text will be published at a later stage within the framework
of the DeLiCaTe project.

Paris, BnF, géorg. 5 comprises 292 folios. 76 palimpsest folios (38 double
folios) are contained in quires XXIX—XXXVII; each of these quires consists of 8
folios, with the exception of quire no. XXIX which has only 6 folios and quire no.
XXXII which contains 10 folios.® Also, the last palimpsest quire (no. XXXVII) is
incomplete and contains only 4 folios. Another peculiarity is folio no. 236, which
was cut from a bifolio and glued to the remnants of another folio. This folio will
be discussed later in more detail.

For the sake of illustration, the distribution of the palimpsest folios by quires
is presented below (Table I). The palimpsest folios derive from three distinct orig-
inal manuscripts written in different scripts: Ms. I in nuskhuri, Ms. 1l in nuskhuri

83. 27-33). In addition, there are other palimpsest fragments of the Jerusalem-rite
lectionary described in Catalogue Georgian Palimpsests at the National Centre
of Manuscripts (Kajaia et al., Georgian Palimpsests at the National Centre of
Manuscripts). Some of them are analysed by Kh. Gaprindashvili in her research
articles (cf. 3om0bsdz0mo0, ,,3bmoo 3smogbgb@ymo gMogdybdo”, gg. 8-18;
308M0b©sdz0mo, ,,cmgdaombomol PEbmdo gmogdgb@o A-1390%, gg. 49-58).
308M0b©sdz0mo, ,JoMmoymo omodgbgb@o (Par. georg. 5)“, gg. 17-31.

It should be mentioned that in contrast to a previous publication (ge@Mobosdgzommo,
»JoOoOYmo 3smmodgbgb@o (Par. georg. 5)°, gg. 17), it is quire no. XXXII that
contains 10 folios and not quire no. XXXI, and that quire no. XXXIII contains
9 folios.
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and Ms. Il in asomtavruli. Ms. 1 and Ms. Il represent different types of nuskhuri.

Ms. I: Nuskhuri

217 Ms. I: Nuskhuri 222
218 Ms. I: Nuskhuri 221
XXIX 219 220
Ms. III: Asomtavruli
223 Ms. IIT: Asomtavruli 230
224 Ms. III: Asomtavruli 229
225 Ms. III: Asomtavruli 228
XXX 226 227
Ms. III: Asomtavruli
231 Ms. III: Asomtavruli 238
232 Ms. III: Asomtavruli 237
233 Ms. I1I: Asomtavruli 236
XXXI 234 235
? Ms. III: Asomtavruli 248
? Ms. III: Asomtavruli 247
239 Ms. I: Nuskhuri 246
240 Ms. II: Nuskhuri | 245
XXXII 241 | Ms. II: Nuskhuri 244
242 | 243

Ms. III: Asomtavruli

249 Ms. III: Asomtavruli 256
250 Ms. III: Asomtavruli 255
251 Ms. III: Asomtavruli 254
XXXIII 252 253

Ms. III: Asomtavruli
257 Ms. III: Asomtavruli 264
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258 Ms. III: Asomtavruli 263
259 Ms. III: Asomtavruli 262
XXXIV 260 261

Ms. III: Asomtavruli

265 Ms. IIT: Asomtavruli 272
266 Ms. IIT: Asomtavruli 271
267 Ms. III: Asomtavruli 270
XXXV 268 269
Ms. IIT: Asomtavruli
273 Ms. III: Asomtavruli 280
274 Ms. III: Asomtavruli 279
275 Ms. III: Asomtavruli 278
XXXVI 276 277
Ms. III: Asomtavruli
281 Ms. III: Asomtavruli 288
282 Ms. III: Asomtavruli 287
283 Ms. IIT: Asomtavruli 286
XXXVII 284 | 285

Ms. III: Asomtavruli
289 Ms. III: Asomtavruli 292
XXXVIII 290 | 291

Table I: The palimpsested quires and their contents

Ms. I (nuskhuri) is represented by ff. 217-222, 240, and 245 (4 double folios)
and contains, as already mentioned in the scientific literature, text passages from
the lectionary in the Jerusalem rite.” This part of the palimpsest comprises lections
for Holy Saturday, namely: on ff. 219vr and 222vr a lection from the book of Jo-
nah (Jon. 1.1 —4.11, no. 725);® on ff. 218vr and 221vr a lection from the book of

7

308M0b©sdz0mo, ,JoMmoymo 3omodgbyb@o (Par. georg. 5)°, gg. 18-19.

Since the Paris lectionary (Paris, BnF, géorg. 3) is the most complete among the
Jerusalem rite lectionaries, we indicate the numbers according to its edition by
Tarchnishvili to make the comparison of each lection easier (Michael Tarchnis-
chvili, Le grand Lectionnaire de 1’'église de L’Jérusalem (Ve-Ville siéecle), Tome
I, Louvain, 1959; Michael Tarchnischvili, Le grand Lectionnaire de [’église de
L'Jérusalem (Ve-Ville siecle), Tome II, Louvain, 1960); the lections in the TI-

8
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Job (Job. 38.2 — 39.35, no. 728); on f. 217vr a lection from the Second (Fourth)
book of Kings (Reg. IV. 2.1-15, no. 729); on f. 220vr lections from the books of
Jeremiah and Joshua (Jer. 31.31-34, no. 730; Jos. 1.1-9, no. 731); and on f. 221r
a lection from the Prophecy of Ezekiel (Ez. 37.1-14, no. 732). Folios 240vr and
245vr have so far remained unreadable.

Figure 1: Ms. I, extract of Folio 221, verso, column b, contrast enhanced

The text as represented by the second palimpsested manuscript (Ms. II) is also
written in nuskhuri but by a different hand than the first (ff. 241-244, 2 bifolios).
As was noted in previous research,’ it is not written in two columns but in one. On
the basis of the passages we could decipher from these pages, we can assume that it
contains hymnographic materials for Eastertide.

TUS text base (The Old Georgian Lectionary as contained in the Paris, Kal,
Latal, and Sinai manuscripts, TITUS, link: https://titus.uni-frankfurt.de/texte/etcs/
cauc/ageo/lekt/lektpar/lektp.htm) are sorted by the same numbers. The texts of the
lections in TITUS are based on K. Danelia’s, St. Chkhenkeli’s and B. Shavish-
vili’s editions (9sobodg et al. (eds.), Jobomgeo egdsombsbols 3608700 bgpbsbybo,
& 1, baf. 1-2).

308M0b©sdz0mo, ,JoMmoymo 3omodgbybdo (Par. georg. 5)°, gg. 19.

9
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Figure 2: Ms. II, extract of Folio 241, verso, column b, contrast enhanced

The text of the third palimpsest manuscript (Ms. 111, asomtavruli) consists of
128 pages (ff. 223-239, 246292, all in all 32 bifolios). As was mentioned above,
it also contains texts from the lectionary of the Jerusalem rite.

Figure 3: Ms. 111, extract of Folio 278, recto, column b, contrast enhanced
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In the present article, we will focus on the third palimpsest manuscript. At this
stage, we have read and identified 80 out of 128 palimpsest pages; 48 pages have
not yet been legible. A complete decipherment, reading and publication of the lec-
tionary of the Jerusalem rite as preserved in the lower layer of Paris, BnF, géorg.
5 is important for two reasons. On the one hand, it will bring additional clarity
about the structure of the Jerusalem lectionaries, and on the other hand, new text
materials from the Old and New Testaments which are different from the other
Old Georgian witnesses.

The text of the palimpsested lectionary is written in small oval asomtavruli
letters. Some graphemes have a prolonged descender, namely P, +, B, Y, and
Y. Initials are not ornamented. The titles of the lections were written with red
ink (cinnabar), which caused them to be completely washed out. Other liturgical
elements may have been written with red ink, too; this is true of psalms and an-
tiphons, alleluias, troparia and others which show an interplay of red and black
inks. A medial dot (-) is used as a punctuation mark; at the end of some paragraphs
or lections, we find three dots (.".) used to indicate a major break. Concerning the
abbreviations used, the palimpsest exhibits the usage of later centuries (post-VIII
c.). From a paleographic point of view, it may have been copied in the 9"-10%
centuries; it is difficult to determine a more precise date.

The palimpsest containing the lectionary is arranged in two columns, with 28
(sometimes 27) lines per column; in cases where a larger part of the upper edge
is cut away, only 25 or 26 lines remain per page (e.g., on f. 263v). The palimpsest
must have had very wide margins; on f. 263v, e.g., the size of the lower margin
is clearly visible. If we consider that the current size of Paris, BnF, géorg. 5 is
275%130 mm and that the palimpsest manuscript had large margins, the estimated
size of the original manuscript must have been at least 350x230 mm.

The bifolios of the palimpsest are mostly turned by 180°; this is the reason
why a recto of the lower layer usually became a verso of the upper layer, and vice
versa. Accordingly, the text of the palimpsested manuscript generally starts from
a verso of the upper layer and continues on its recto. In some confirmed cases, the
bifolios of the palimpsest are not turned, with the text of the lower layer starting
on the recto and continuing on the verso (ff. 233, 250, 265, 272). There is one spe-
cial case (f. 236) where the page is not turned; here, the text begins on the verso
and continues on the recto. This is due to the fact that it is the remnant of a cut
bifolio of which only one part was sewn in.

As for the composition of the lectionary, we have at this stage identified 59
lections which belong to different days of the liturgical year (Table II). The first
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lection is for the 24" of December, and the last one is for Pentecost. Accordingly,
the lectionary must have been complete for the period from Christmas up to Pen-

tecost.
no. | Lections Calendar Folios
1 | Mt 2.1-3(no.30) December 24 264v —r
2 | Act. 6.8 — 8.2 (no. 43) December 27 257v—r
3 | Ez.47.1 -9 (no. 112) January 6 283v
4 | Tit. 2.11 — 15 (no. 113) January 6 283v
5 Mt. 3.1 — 17 (no. 114) January 6 283v—r
6 |2Tim. 1.1 - 12 (no. 138) January 13 286v
7 | Jo.7.37—-42 (no. 871) January 13 286v
8 | Prov. 11.7 — 13 (no. 146) January 17 286v
9 | Heb. 11.32 - 40 (no. 149) | January 17 286v —r1
10 | Mt. 6.1 — 33 (no. 326) Cheesefare Sunday 278v—r
11 | Job. 1.1 — 22 (no. 334) 1** Sunday of Lent 269v —r, 268v
12 | Job.2.1 -3 26 (no. 339) Tuesday of the 1%week of | 268v —r, 275v
Lent
13 | Ex. 1.1 —2.22 (no. 342) Wednesday of the 1* week | 275v—r
of Lent
14 | Job. 4.2 -5.27 (no. 347) Thursday of the 1% week 288v—r
of Lent
15 | Deut. 6.4 —7.26 (no. 351) | Friday of the 1% week of 288r, 281v
Lent
16 |Job. 6.2—-7.21 (no. 352) Friday of the 1% week of 281v—r, 289v —r1, 291v
Lent
17 | Is.40.1 — 8 (no. 355) Friday of the 1% week of 291v—r
Lent
18 | Prov. 29.2 — 6 (no. 164) January 22 291r
19 | Is. 65.13 — 18 (no. 165) January 22 291r
20 | Jer. 10.6 — 10 (no. 359) 2" Sunday of Lent 287v
21 | Rom. 12.1 — 5 (no. 360) 2" Sunday of Lent 287v
22 | Lk. 15.1-10 (no. 361) 2" Sunday of Lent 287v—r
23 | Regl. 1.1 —2.11 (no. 367) | Monday of the 2™ week 287r
of Lent
24 | Reg.l. 2.11 —3.21 (no. 373) | Tuesday of the 2" week 282v—r
of Lent
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25 |Rom. 12. 6 — 16 (no. 398) | 3" Sunday of Lent 276v
26 | Lk. 15.11 — 32 (no. 399) 3" Sunday of Lent 276v —r
27 | Gen. 37.2 — 22 (no. 405) Monday of the 3" week of | 277v—r
Lent
28 | Unidentified — 292v—r
29 | Mich. 6.1 -9 (no. 412) Tuesday of the 3" week of | 290v
Lent
30 | Ex.4.18-6.13 (no. 414) Wednesday of the 3% week | 290v —r
of Lent
31 | Gen. 37.23 —38.11 (no. Thursday of the 3™ week 280v —r
418) of Lent
32 | Is.57.15-19 (no. 421) Thursday of the 3™ week 280r, 279v
of Lent
33 | Deut. 9.7 —10.11 (no. 423) | Friday of the 3" week of 279v —r1,274v —1
Lent
34 |Job. 12.2—14.3 (no. 424) | Friday of the 3" week of 2741, 273v —r1
Lent
35 | Lk. 18.1 — 14 (no. 435) 4" Sunday of Lent 270v —r
36 | Gen. 27.1 — 46 (no. 440) Monday of the 4" week of | 270r
Lent
37 |Joel 3.1 -8 (no. 451) Wednesday of the 4" week | 267v
of Lent
38 | Gen. 32.1 — 30 (no. 453) Thursday of the 4" week 267v—r
of Lent
39 | Ex. 8.20 —9.35 (no. 496) Wednesday of the 5" week | 285v —r1, 284v —1
of Lent
40 | Joel 4.9 —21 (no. 499) Wednesday of the 5" week | 284r
of Lent
41 | Mt. 24.3 —26.3 (no. 615) Holy Tuesday 251v —r,254v —r
42 | Gen. 18.1 —19.30 (no. 619) | Holy Wednesday 233r—v
43 | Lk.22.1 —46 (no. 625) Maundy Thursday 227v
44 | Mt. 26.36 — 56 (no. 653) Maundy Thursday 227v —r1, 226v
45 | Not readable — 226r
46 | Not readable — 235v—r
47 | Not readable — 234v
48 |[Jo.18.28 —19.16 (no. 659) | Maundy Thursday 234r
49 | Not readable — 262v —r1
50 | Not readable — 259v —r
51 | Mt. 27.3 — 56 (no. 686) Good Friday 238v—r

183



52 | Not readable — 231v—r

53 | Not readable — 250r

54 1Jo.19.17 — 36 (no. 698) Good Friday 250v

55 |[Is.57.1 -4;1s.59.15-21 | Good Friday 253v

no. 700
56 | Lam.Jer. 3.52 — 66 (no. Good Friday 253v—r
701)

57 | Mt. 27.57 — 60 (no. 702) Good Friday 253r

58 |[Is.33.2—-10 (no. 706) Holy Saturday 253r

59 | Ex. 12.1 —42 (no. 724) Holy Saturday 252v

60 |Jon. 1.1 —4.11 (no. 725) Holy Saturday 252v —r1, 255v —1, 236V

61 | Not readable — 236r

62 |Jos. 1.1 -9 (no.731) Holy Saturday 258v

63 | Ez. 37.1 — 14 (no. 732) Holy Saturday 258v—r

64 | 1.Kor. 15.1 —11 (no. 738) | Holy Saturday 258r, 263v

65 | Mt. 28.1 — 20 (no. 739) Holy Saturday 263v—r

66 | Lk.24.13 —35 (no. 759¢) | Bright Wednesday 272r—v

67 |Jac.2.14 —23 (no. 761b) Bright Friday 265r

68 |Jo.21.1—14 (no. 761d) Bright Friday 265v

69 | Act.2.1-21 (no. 886) Pentecost 261v—r

70 | Unidentified — 260v —r1, 232v —1, 237V
-1, 249v — 1, 256V — 71,
266V —r1

71 | Not readable — 223v —r1,230v —1, 224v —
r, 229v —r1, 225v — 1, 228v
—1,239v —r1, 246V —1,
247v —1,248v —1,271r—v

Table II: Structure of the palimpsested lectionary (Ms. III)

As Table II shows, there are several peculiarities in the structure of the pa-

limpsested lectionary contained in Paris, BnF, géorg. 5. In particular, the second

lection for the 13" January (2 Tim. 1.1 — 12) is followed by a lection from the
seventh chapter of the Gospel of John (Jo. 7.37 — 42). This lection is prescribed
for the Thursday of the 7" week after Easter in the Paris Lectionary (Paris, BnF,

géorg. 3). It should be noted that the corresponding lection for the 13% January in

the Paris Lectionary is also from the Gospel of John, but from a different passage
(Jo.3.22-4.3).

Ff. 288r-281v contain the lection from Deuteronomy for the Friday of the first
week of Lent (Deut. 6.4 — 7.26). We should remark that verses 19 — 20 of chapter
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7 of this lection are omitted in the Paris lectionary (Paris, BnF, géorg. 3).

The lection for the Friday of the first week of Lent is followed by lections
from the Proverbs of Solomon (Prov. 29. 2 — 6) and the Prophecy of Isaiah (Is.
65.13 — 18). These lections turn up at another place in the Paris Lectionary (Paris,
BnF, géorg. 3), namely, as lections for the 22" January.

It is difficult to determine which lections the palimpsest lectionary contained
in toto and thus, how they were distributed among the quires. We have tried to
restore the structure of the palimpsested lectionary on the basis of the extant lec-
tions. The complete amount of lections from Christmas to Pentecost would pre-
sumably have covered 21 quires. The lections as represented in the palimpsest
and their sequence reveal that it must have contained a smaller number of lections
compared to the Paris Lectionary (Paris, BnF, géorg. 3).

Many opinions have been expressed on the issue of the relationship between
the texts preserved in the lectionaries and the Old Georgian translations of the Bi-
ble.!” We will not discuss this in further detail here. Within the present study, we
only wish to show the peculiarities that are offered by the palimpsested lectionary
of Paris, BnF, géorg. 5 and its importance for the textual criticism of the Bible.

At this stage, it can be said that the lections we have transcribed show a pecu-
liar picture in general so that it would not be justified to discuss them altogether
here. Instead, in the annex of the present article we publish as a sample one lection
from the lower layer (Ms. III) of Paris, BnF, géorg. 5 (hereafter P5), namely, lec-
tion no. 496 (Wednesday of the 5" week of Lent) from Exodus (Ex. 8.20 —9.35),
contrasted with the corresponding texts from the Paris (P3), Latal (L) and Kala
(K) Lectionaries." The reason for selecting this lection from Exodus is that it is
the only lection represented in all the above-mentioned lectionaries.

In the lower layer of our palimpsest, the beginning of the lection from Exodus
is missing so that it here begins with the first verse of the 9™ chapter. It should be

10 Kekenmumze, Hepycamumckuit Kanonaps, crp. 312; 393gmmody, dggeo Jsbogeo
0089688900l olbgmbos, 83. 421; obgm®dmygs, .dmgeyg Jdodmbspgs”, ag. 123;
Tarchnischvili, Le grand Lectionnaire I; Outtier, 3. 3939eodg ©o gJomoymo
9d3ombomol bagombgdo, ag. 32; 30bogmosbo, ,,dgggms 3063900 mbo Eogbol
3900 Js6m00 6903J10980, 83. 46-49; ©bgmos, 096990l 6065L696091898909800
dggeo  Jeboyoo 39obogdo, ag. 82; dgmogdodzomo, bymbogbyyco, 83. 34-36;
domm@edy, 3068900 J9Rgmsl bsgombsggdo and others.

The text of the Kala and Latal lectionaries has been established thanks to colour
images which were kindly provided by the Korneli Kekelidze Georgian National
Centre of Manuscripts and the Historical and Ethnographic Museum of Svaneti.

185



noted that the text mostly agrees with that of the Paris, Kala, and Latal lectionar-
ies. Peculiar readings of P5 are sometimes also attested in either the Paris, Latal,
or Kala lectionaries but some of the variants have no counterpart in even one of
the other lectionaries. For example, the beginning of the third verse of the 9*
chapter of Exodus is almost identical in P3, L and K: 836 gbg®s, 3gamo ygmoboe
0gmb bogbmgodbe (boagbmasmmes L) 9gblbs dgos, HmIgem oMb ggmbes goty (Ex.
9.3: “The hand of the Lord will bring a terrible plague on your livestock which are
in the field”); in PS5, ®m3dgan s®b ggambs gomg “which are in the field” is omitted.
In P3, L, and K, the verse continues with a list of animals that are ggenbe gomg “in
the field (lit. outside of the field)”, namely, “horses, donkeys, camels, cattle, sheep
and goats”; “horses” and “sheep” are omitted in P5.

The 4™ verse of the 9" chapter is represented in P3 and K as follows: s®o
dmgnegh bosgbmgommagsbo (bmgommagsbo K) — “[...] no animal [belonging
to the Israelites] will die” (this verse is completely missing in the Latal lection-
ary). In PS5, instead of s®o dmgyogl “shall not die”, we read oo dmogzemwgl
“shall not be missing”. Exactly the same difference occurs in the 6 verse: bmam
Lbagbmgommagsbo (bogbmemmogsbo L, Logbmgs®mo K) dgms obmsBamobsmse
oMo Imgyws ghmoos (“[...] but not one animal belonging to the Israelites died”)
is attested in P3, L and K while P5 again shows oMo dmszemos “did not miss”
instead of s®s dmgywes “did not die”. In P3, L, and K, the same verse continues
with ©o dmob®ms gmggamo bogbmgs®o dggzd@gmmmae (981903@gmmase L) (“all
the livestock of the Egyptians died”), whereas in P5, 99333 gmmose “of the Egyp-
tians” is omitted.

As additional extensions, the 13" verse in P3, L and K contains s®gy 3sb:
538b 0¢yzb yxomo (“Say to him, “This is what the Lord says’”), whereas P5 adds
®(Igmom)o (?) gddogmmee “the God of the Hebrews”. Other additional elements
can be observed in the 15" verse: P3, L and K show bmmm off dogogenobm 3gb
bgs (>> P5 L K) Sgamo Bgdo s 0339 996 gngysbom (“For by now I could
have stretched out my hand and struck you off the earth”) whereas in PS5 g&@o dgbo
dmgbme s “extermine your people and” is added after the conjunction s “and”.

Aside from the peculiarities mentioned above, some interesting lexical el-
ements can be found in the palimpsest, too: the 31 verse, which reads bgemo
©s JBmogo 0gngds, sdgomy JHmomo FomIm-mgb-ogmdom ogm ©s bgamo
ogbemmmes in P3, L and K (“The flax and barley were destroyed, since the bar-
ley had headed and the flax was in bloom”), differs from P5 in that it contains
Jdoowmo “barley” twice while in P5 JgMo “barley” is used instead of the second
Jdmoeo. Another difference can be found in the 10" verse which appears as
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dmomgl bsgoMo 0go bagydoamobagsb (“they took soot from a furnace”) in P3, L
and K while instead of bogydoemobagseb “from a furnace”, PS has bagmzgdommobse
“of a furnace”.

We also compared lection no. 496 from Exodus (Ex. 8.20 — 9.35) with the Old
Georgian Bible codexes'?. Six of them contain this part of Exodus: O (the Oshki
Bible, Ivir. georg. 1, 978 AD), B (A-455, Bakar’s printed Bible), A (H-1207, 18™
c.), K (Kut. no. 28, 1681 AD), C (A-179, 1669 AD) and S (A-51, 17"-18" cc.).
From the four redactions indicated in the new edition of the Old Georgian Bible
(OB, AK, C, S), P5 and the texts of the other lectionaries (P3, L, K) are closer to
the OB redaction. In most of verses the OB texts and the Lectionaries (P5, P3, L,
K) are completely identical but in some cases, the Lectionaries differs from OB.

Below there are some examples of differences between OB and PS5, P3, L,
K. In Ex. 9.7 and 9.35, the verb godmogmmobs / godmaegmmobbs “he sent out” is
used in P5, P3, L and K, while in OB goby@®gge “he released” appears. Something
similar can be observed for bgsemobagsb “from tomorrow”: in every verse where
this word is used in P5, P3, L and K (Ex. 9.5, Ex. 9.13), OB has gsbmosw “at first
light” instead. Another difference can be found in Ex. 9.10: while P5, P3, L and K
mention s dmomgl bago®mo ogo (“they took the soot™), OB shows dmomm dmbyg
3¢9m0 ogo “Moses took the dust”. The 12" verse of the 9™ chapter is represent-
ed in PS5, P3, L and K as follows: gobgobbs ggamo ge®omabo @s oM obdobs
dobo, gomsMmo-0g80 (3omomis PS5, K) 9odmdsbs yaomdsb dmbgl (“Pharaoh’s
heart was hardened and would not listen to him, just as the Lord had said to Mo-
ses”), whereas in OB, we find the version gobogogbs gymo mzbo goMsm ©d
M 0b30bs Jomo, oMM(35-080 JBYM®S YBoo (“Pharaoh hardened his own
heart and would not listen to them, just as the Lord had told him”). Interestingly,
there are some similar examples even appearing in cases of tmesis: in Ex. 9.16,
PS5, P3 and K have ©o-gg-8dobomzb-0domby (“therefore you have been preserved”)
vs. 030bm3zb ©ogodsmby (“I have preserved”) in K but there is ©s-gg-sdobomzl-
adombyg (“T have preserved you”) in OB. Lastly, in the 25" verse of the 9™ chapter,
PS5, P3, L and K exhibit @s ©sbgs by@ygnedsb (“and hail struck”) whereas instead
of abgs (“struck”), dmbms (“extermined”) is attested in OB.

It should be noted that other lections provide even more differences in com-
parison with the other witnesses of the Jerusalem lectionary and the Old Georgian
translations of the Bible, sometimes even at the syntactic level. At this point it

12

sdymaedg et al. (eds.), dggeo sewfds, ag. 190-197.
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should be emphasized again that the lection from Exodus was chosen for the pres-
ent publication because it is represented in all three major lectionaries: Paris, Kala
and Latal.

Our work on the palimpsest manuscript of Paris, BnF, géorg. 5 is still in prog-
ress. We plan to provide new multispectral images of the pages that are hard to
read or not readable at all using the latest technology (MSI), which is provided
by the laboratory of the Center for the Study of Manuscript Culture (CSMC) at
the University of Hamburg. This technology, which provides images not only of
a much higher resolution but also of a much wider spectral range, will allow us
to gain an even more complete picture of Paris, BnF, géorg. 5 so that within the
framework of the “DeLiCaTe” project we can prepare the publication of the full
text of the lower layer. Having this at hand, Biblical scholars interested in the
Georgian translations of the Old and New Testaments will gain important new
materials for their research and will be able to determine the origin of individual
lections and their relationship with the Old Georgian Bible versions.

Annex

Ex. 9:1

P5: ... go@momebs ©@o sMgmz sl s8dsb 0@ yzb ™(zmom)o m(dghm)mo
90|Bogmmsn godmogmo[bg] | gdo Bgdo M(sem)s Ab[sbmzmgdogb]'?

P3: ... go@momabs ©o oMmdy dob: sdsb 0@Y3zb PYBomo gomsgmmae:
853magemoby gmo Bgdo, Moems Ababymgdwgb I Yosdbmbs byws.

L: 91v) ... gomomabs ©o sMmdy dob: 8dob 0@yyol yxgsmo mIghoo
90Mmsgmmoe: godmaogamoby gmo Bgdo, Msams dbobymgdwgb dg.

K: (391) ... goMmomablbs o sMgdy dob: 8dob 0@yzlb yxsmo gomsgmmae:
853dmagemoby gmo Bgdo.

Ex. 9:2

P5: m33m390m3 865 0bgdm goldmgmobgose gio Bgdo {s(Msdy)w} | 9gmag
30M3OMOR 039Mmm| {60} 5399

P3: 139903 8 0bgdm gsdmgmobgdoo gMmo Bgdo, sModgo dgmdgisoe
J90md© 03yMhm-ma,

13 The text from Paris, BnF, géorg. 5 is rendered here in a diplomatic form. Symbols

used are: | end of line, { } text completely deleted and restored by us, [ ] text
partly visible, ( ) dissolved of abbreviations, < > text cut off with margins, ~ *
text written above the line, (?) doubtful recognition of words/letters.
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L: 939909 965 069dm godmgamobgose gmo Bydo, sGodgo dgmagas Jyomsew
034mHm0©Y39-Ms Jom,
K: 939907 oM 0bgom s 3gMIg3o 03ymmomg-ms dom.

Ex. 9:3

P5: 838 gbg®ms $glamo m(3amobs)e ogmb bagbmgs®|ms 3(gb)mes b(go)s ©s
39MomM3|amgobs s ogemgdgobs B(gr)s s BMmbabs bogmz|oomo g(Mos)w

P3: 635 gbg®o Sgemo ygmobsoe ogmb boigbmgambs dgbbs bywos, mmIgam s®b
39Uy goMyg, 3bgbgdLs Dgos @ JoMaymgdbs bgws, sdmygdgdlbs, Gbmgombs s
BB Mbabs bLogyLoMo OO PMOSE.

L: 835 gbg®o $gmmo ygzmmoboe ogmb bagbmomms Igbms dgwos, MmIgmm oMb
39mbo gomy, 3bgbgobs ©o JoMoymgdlbs dgwos @ sJmydgobs, bMmbobs o
3bmo®bs bogyoomo oo gMos.

K: 835 gbg®s Sgamo ygmobse ogmb bagbmgsmms Tgbms bgos, Mm3gam
oMb ggambs goMy, 3bgbgobes s 303Meymgdls, s ogamgdgdlbs, s Ombob., s
3bmgambs LogyLOMO OO PMOSE.

Ex. 9:4

P5: @ goom (m&mo)b | bagbmgemms dom 9333|@oboms ©@s I(mmo)b
bsgbmo®|ms Fom dgms o(bE8)Bemobomsooe s s Imozmmgb boi/bmgsmmag(s)b
dgms o(b®d)Bamobsmase “o s ghmo”

P3: @5 goomeo dg Jm@ol gbmgsmms dgms ob®oBmobosmobs ©d Mo
dmgn©gb bogbmgommagsbo dgms obmsBamobsmsoe sMEs ghmo.

L:>

K: @5 gowoom dg dmmob bLogbmgsmms dom ggnod@oboms ©s dmmob
bagbmgsmms dgms obmsBmobomse. sMs dmgnogb Ebmgsmmegsbo oMo
9B oo.

Ex. 9:5

P5: ©o dmbEe m(z3omds)b g(s)bBobgdse {ws} | od(mz)s: bgsang gmb
™(385e35)b b0)Bg(mz)se gby J(mz9)g(s)bsbs D(g@)s

P3: @5 dmbs yxgomdsb gobRobgdse s mgyes: bgosmggg ymb yxomadsb
Lo gyse J9gysbsbs bgws.

L: ©o dmbge yxgomdsb gobBobgdoe ©s mdys: bgsmg gmb yxomdsb

Lo gyse J9gysbsbs bgws.
K: ©8 3mbs ygomadsb gobBobgdse bgsanobe
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Ex. 9:6

P5: 08 gm m(3gsmds)b | boggmzoe gby bgoamobog(s)b | o dmobms
94(m39)mo bagbmas|®o b(mmm) bLogbmem®og(s)b dgms | o(LEHS)Bmoboms Mo
dmoza|©s 830 ghmo

P3: ©5 ygm xomdsb Lodygyse ©o dmobMs ygmggmo bLsgbmgomo
39833@9mmoe, bmmm bsgbmgs®mmasgsebo dgms obmsBmobomsoe oMo Jmgyws
9Po039.

L: ©o gm 3pxgomdsb bogyyse gby bgomobegeb ©s dmobMs gmggmo
LbagbmoMmo 9ggod3@gmmse, bmmm Logbmemmogobo dgms obmsBmmobsmse
Mo Imgyogl oMo gdmo.

K: ©o gm 33smdsh Lodgygynose gbg bgomobogeb ©s dmobMs gmggmo
bagbmgomo 3gaz3@gmmoe, bmmm bsgbmgs®mo dgms ob®mosBmobomoe s®o
dmzns sd3s ghmo.

Ex. 9:7

P5:  gloomo®™@)e  obojms  goMmom  {®(s3gomz) o  Img|mzmo
Lagbmomme”gebo” | dgms o(bMs)Benobomse s<Mm3s g>|Mm ©sddods g(m3z)m<o
©5 3M>|s g3odmagamobs <gMo 0go>

P3: @5 oboms goMmom, Msdgmy oMs Imzyos Lsgbmgommagsbo dgms
ob®sBmobomse sSM(3d 9MM0. s @S03d0ds g0 BoMom s 3MS odMagmmobs
9Mo0 ogo.

L: goomoMm@s obogms ga®som, Medgomy oMo dmzgyms bogbmommaogebo dgms
ob®oBmobomoe, ©503dods BoMom gymo Mzbo s sMs godmogmobs 9o ogo.

K: 300mo®m3s 0boms ga®mom, Medgmy oMo dmgyws bogbmgsmmegsbo dgms
ob®oBmobomoe sMEs gMmo, ©o03dods ggmo GoMom S dMs godmagamobs
080bo.

Ex. 9:8

P5: 90YmEs  ™(3xsm)o  Imbgl <o 83MmMbL> | ©s {MgJ(mz)s}
dmomge <od(m39)6 Lsg>[L{B Sgmoms} bsg<sMmo LoS>mzdomobag(s)b
©8 <omoxdmz>mogb ogo Imby oo <F(0bs8)g go>|Msmaebs ©o §(0bsd)g
I<bobmz®>|ms dobms

P3: 9¢gmos yi30mo dmbgl ©s $3MmbL s 3MJys: Imomgm mdngb Sgmoms
bagbB Bogs®mo Logydoeobogsb s smexdyMogm 0go Fobsdy goomabs ©s
§obsdg Absbymms dobme.

L: 9¢ymos 38smo dmbgb ©s 83MmblL s 3Mdys: dmomgm mgdygb bagh®
39oms bs3oMmo bLogYTomobogob s smoxdyMogm 0go dmbg byzo Fobsdy
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BoOIMobs s Fobsdg Jbobymms dobme.

K: 9&gmos ygomo dmbgb ©s 83Mmblb ©s 3MJys: doomgm mdygb Sgamo
LogbB boeMmo o sMmaxdyMogbh 0go bggse Fobody goMomabms ©s Fobodg
Ababymms dobme.

Ex. 9:9

P5: @ {0}<gogb 3@m>|z9M0 y(mgg)abs J(mzg)g(s)bo<bs gazd>|@obsobs
©5 04m<b 3oEms> | @8 MIbyg®dS{me} <godmo> | godmi@3mzgn<mms®mG> |
393mbbdom 3(0)g<ms B(ge)e ©> | MobggMims s y(mzg)<wbs J(mzg)y(s)-
6>|obs 9333&0bsbs

P3: ©5 094agb I@ngdo gmggmbs Jungyobobes gazd@obsbs, ©s ogmlb 3oEmo
©5 mobggmIns godmo godmi@gnammgsty godmbblom Jogms byos ©o
mnbxggmhims 08 gmggmbs Juggobobes ggz3@obobe.

L: 08 0gm 3¢90 gmggmbs gungyebsbs ggnod@obobs,

K: @5 09936 d&9M0 gmggambs Jnggabobs gaz3@obabs, ©s ogmb 3ogms dgos
©5 mobgg®3mns gogmo godmIGBMmmasmB gogms dgos @ mmbggMdIms
83dmbbdom ygmggambes J1gyobsbs 9az3@obsbs.

Ex. 9:10

P5: <8 dmom>|{gb} bsge®o 0<go bagmzd>lomobse F(0683)g gsm<smabs
8> 3MdxJmM3M0s <080 byE>|o© ©s 0ym Gog<mo godmd>|@3mz" g BmmemB
{80}<mbb>|om 3ogms {b(g)s} <o mmb>|ggdims

P3: @5 dmomgl bsgoMo ogo Ls3yndoamoboagsb §Fobosdy gomomabs ©o
3MaxJMmoglh (30©. s 0gm Godmo godmI@IBMmgemB gsdmbblom oEms
bgos ©s mmbggMIms.

L: ©o dmomgl bogs®o ogo bLsgdomobogsb Fobsdy qgomomobs ©o
3M3BJYM0S (30©. ©S 0gM BoJo godmIG3BY3sMmEB godmbbIom gogms bgws
©5 YM3IM®MNS MMbRIOHSMS

K: 9momglb bogoMmo bagndomobagsb Fobsdyg qgomemabbes ©s smoxdymos
bYEd©. ©d 0gm Gagmo 3odmIGBMmgemBG godmbbom gogme dgws (39v) o
mobgg®dime.

Ex. 9:11
P5: 0o 8<g® gdamm> | gddgmzmmes <dsm Fobs> | wegmds d<mbgbo> |
goJamobs dob<gsob> | ©s 0gm gogmo <ogo gmdbgmz>"mms {dom b(go)s}” |

<©d g(™gg)=>bs J(m39)g(2)b(s)bs 9333|<@obob>s
P3: ©s 396 gdmm gmdbgymmes dsm Fobs-omgmdsm dmbgbs gogmobs
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dobgeb, Msdgmy ogm gogmo ogo gmdbgymms dsm bBgosEs ©s ymggmbs
J099obsbe 9333@0bobS.

L: 396 gdanm g®dbgymms dsm Fobs-smmgmds dmbgbs (92r) gogmobs
dobgsb, MHmIgem ogm gsdmo ogo gmdbggmmogs oo bgwo ©s ygmggambs
J099obsbe ggn03@0bobs.

K: 0o 396 99dangl Fobs-ooogmdso gmdbgymms dsm dmbgboms ggogmmobs
dob, Msdgory ogm gogdmmo 0go gmdbgymms Jom s Dgos s gmggmbes Jygygsbsbs
9833&0babs.

Ex. 9:12

P5: {8(5)bgoibbs} | <g(mz)mo g>{sMomabo @ o}|<Ms obd>{obs dobo
3(008Mm(3)s M3}<OMde>{bo Mm(335em38)b dmbgl |

P3: gobgogbbs gyamo gomsmaebo ©s oMs obIobs Jobo, gomsMEs-080
106 dsbs Ypaomdsb dmbygb.

L: gobgobbs gymo gomsmobo ©s oMs obdobs dJomo, gomsMEs-080
106 dsbs Yo dsb dmbygb.

K: 8860303bbs gyamo ggoMmemabo s sMs 0bdobs domo, gomsmEs HdMdobs
1Bomdsb Imbgl.

Ex. 9:13

P5: <®d(mz)o> m(z38omds)b dmbgl: smod|<bomz>{g bgsamg} §(0b659)g
BoMmo[<mab>s ©o ofmgmzg <ol 83>l 03 Y(3)b ™(zasm)o ®(Ighm)o(?)
9O|<@msg>{m}msa godmaeg|<emoby g>Mmo Bgdo G(sem)s dbsb|<mzMmg>owg Jg
m33|<bmbo> {d(ge)s}

P3: 30 d1o 9539mIsb Imbgl: smodboyg bgsamg Fobsdg gomamabs ©s stdy
3sb: 83sb 03 yzb YBomo: godmagmmoby gMo Bgdo, Moems Abobymgowgb g
1080bmbs bgwo,

L: sm0dbomgg bgoemmg F0bsdg go®momoblbs s Mgy dob: sdsb 0@gnob ygomo:
80dmogamoby gMo Bgdo, Msoms dbsbymmb g 7s0bmbs bgwo,

K: 30 dns 9omadsb dmbgl: smodboyg bgsang Fobsdy ggomamablbes s s®dy
ob: 03ob 0@ Yzb PBomo: gedmagmoby gmo Bgdo, Mocms Ibsbymgowmgb dg
1©80bmbs bygos,

Ex. 9:14

P5: ®(03gmm3) oF 3(5)abs Blgdb>s b(go)s dmgogamoby | {...} y(mggmm)bogg
999 |<bmzgg>ob0> gmzambs B(gh)bs | <s Abo>{bmzm}ms F(gb)mobs | <ws
9m>{Ls 9(g)bLs bB(go)s} M(sem)o MmzF|<ygmoo>{m sMs}g0b sOL Bg|<dgom>
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9(@3gem)bo J(™39)9(2)b(o)bs {B(gr)s}

P3: 03900y of godbe 0dsb dmgogmobm Fgb dgws ymggambogg dgdmbyggebo
Bgdbo gyambs Tgblbs ©o Jbsbymms Jgbmobs s gmbs gbbs byws, Mocms
Pymeom, Msdgomy 80306 oMb Bgdgd®m gmggambs Jygyobsobs bgws;

L:>

K: 5390y of godbo 8dsb dmgsgemoby ymggambo dgdmbyggebo dgbbo gyanbs
Tgbbe ©s Jbsbymms Fgbmobs s gdbs Fgbbs bgws, Moems PFymwo, Msdgory
3M530b oMb Bgdgo® gygyobsbes byws;

Ex. 9:15

P5: <b(mem) of 3>03o3emobm Jgamo | <B(9)do> {wo} o33y ()b ©o |
<gM0 9(9)>bo Imgbme o <..>mb®mm(?) 3(9)b J(mzm3z9)9g(s)b(0)m

P3: bognm of dogsagmmobm Fgb dgos Sgamo Bgdo s @ogig 99b Jngysboo.

L: bmenm of dogogamobm Jgamo Bgdo, ©segig 996 Jnggsboo.

K: bomem off Imgagmobm $gmo Bgdo oo ogig 996 Jugyoboo.

Ex. 9:16

P5: ®(s0g0m3) | <o g>{g} odobmzl o0dombrgt | <&®(sem)o
g>{5}Bmzgbm 9(9)b B(go)s d|<smmo B>(g)d0 ©d M(s0m)s
3(2)boorgm[<zob b>{s}bgamo Bgdo g(mggm)bs J(mz9)g(9)bs {"bo"} | <b(gw)o>

P3: ®89g00y ©08-39-830bmzb-0dstMby, Hosoms goBygbm desemo Bgdo gb bgwo,
©8 M30md gsbomdysb Lobgamo Bgdo gmggmmbes Jygysbsbe;

L: 5990y 930boylb @ogdotby, Msoms goBobm dsemo Bgdo dgb bgwo, ©o
M00ms 38bomgdyol bobgmo Bgdo gmggammbs Jygysbobes bgws;

K: 89909 ©9-39-030bm3zb-0dsmbg, Hocms 3oB7gbm dommo Bgdo 9gb dogm,
©8 M30md gsbomdysb Lobgmo Bgdo gmggambes Jygygsbsbs bgws;

Ex. 9:17

P5: {3(m3)m(8)© 03gmhmd ggmes M gdbo} Bgdbo” oMo godmgmobgdom ds|ms

P3: ®s3907y gpomom dgmdgas 03ymmd-ggms Tgb gdbs Bgdbs oMo
30dmgmobgdo dome.

L: ®odgoy gyomoe JdgMmdgas 03gdmo-ggms Tgb  gdbs Bgdbs oMo
80dmgmobgdow.

K: ®00goy gyomow dgmdgas 03ymmod-ggme b gbbs Bgdbs oMo
30dmgmobgdom doms.
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Ex. 9:18

P5: 038 gbg®ms gofmz|dm g 030b mwgb 3(8)dbs | bgoamg bg@ymzse @ow|dseno
BO0o© M(MIg)w 939[3(0ms)M0 dMHsbo@s gmazom {o}gm J(m39)g(s)bobo B(ge)s
30bse | @@omg(9)b @agdos 3(9)30 3(0M)g | ods gy

P3: 830 gbgMms 9y 3oF3z3m 83l godbs megb bgomyg Lydyyse @owdsmo
BMos©, MmIgam 9aggomsmo sMsbsws ogm Jygysbsbs bgos 9333 obabs,
300500 EMOMZgeb ©og0s©s 3oMY 9Jd PMYEIEY.

L: ©o 035 gbg®s 3g goFnodm s3sb godbs mwgb by@gnse woodsmo gmosw,
MHmIgem 9393000M0 3Md gmxzow ogmb gmggambs Jygysbsbs ggnod@obsbs,
30Mg 8JodmIwy.

K: 835 gbgfs 3g g3oFn0dm 03sb megb 8dbs bgsamg Lydyyse @owdsmo
BMos©, MmIgam 93gz0memo sMsbs®s 0gmb Jygyobsbs g9azd3@obsbs, gobse
OMom3sb ©8g0s©s 3oMy 9Jodmiwy.

Ex. 9:19

P5: b(memm) oF 9gb 0f®ogg ©s 9g3dodg bagbmomo 9(g)bo | s Magwogbo
Moo 3L 9(g)bo | ggambs gomg M(sdgmm3) g(mgg)mo 3(8)3o | gobs bsgbmomo
(mIgam)o 03m|3mb 3gambs B(go)s o sMms | Jgz0glb Lobambs sg|3gb byymazse
©d {m3} mz"ogb”

P3: bomanm off 9gb 0fmogg @ TgzMmodg bogbmgsmo Fgbo s Momogbo-Mse
oMb ggambe gomyg, e MmAgmo oM Tgzoglb bobanbs, ogEgl dob s dmzgnogl.

L: boanm of 9gb obfoqgg s g3Modg bsgbmemo gbo s Mo s®L Tgbo
39mbo gomyg, ddgmy ymggmo 3oEo o Lagbmamo, Mm3gmmo 03mmb ggambs
35M9 s 3Ms Fgzogl 0go Lobabs, gEgl Job bgws bg@yyoe s dmgywgl.

K: bommm off 99b obfmogg @ 9930009 gbmgomo Tgbo ©s Mogogbo-Mso
™Mb Fgbo ggambs goty, ®odgmy ymggao 3830 @ bagbmge®mo, HmIgamo 03mml
39mbo goMg s oM Fgz0gb bobmew, ©agigl dob bydyyee s Imzyogb.

Ex. 9:20

P5:®(m89)amms-080930bmosbod)|yzbsmzbm(33wm)obsdbsb|mzmmsg(s)bms
gomas|mabms dg3moogl bogbmomo domo babenbs |

P3: ®mdgamme-030 9dobmos bo@yzbs dob ygmobsgsb dbsbydms oo
gomomabms, 993M00glb Lagbmgamo Jomo bobangdbs.

L: ®&mdgmms-ogo  9d0bmos  Lgdyzbs dobgsb pgmobs  bsbymms
gomamobms, J930m00gL 3bmamo dsmo bobangdls.

K: ®m3gamomes g80bmos bo@dyzbomzl ygmobs Jboby®mms oo gomamabos,
3g03™M00gb bogbmgomo domo babangobe.
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Ex. 9:21

P5: b(mamm) H(mdgan)o s®s ghBos gmbgldoms bo@gmzobs m(zaam)obs|bs
@om3E39L bosbmo|Mo gganbs b(ge)s

P3: boenm ®mdgmo sMs gdBos gmbgdoms bodgyobs dsb yaamobsbs,
893 939L bogbmgemo domo gganbs dgwe.

L: boemm dmdgmo sMs ghBos gmbgdoms bo@dygysbs dsb ygmobabs,
893 939L bogbmgemo domo gganbs dgwe.

K: boamm ®mdgamo oo gmBos gmbgdoms bo@gnobs yaamobsbs, sy g3ghb
bagbmgomo dsmo ggambe.

Ex. 9:22

P5: ®g(m3)s ™(3Bomds)b | dmbgl g(s)bommb Sgamo | (g)bo bgioe
@ 0gmb byd|gmzgoe g(mgg)abs J(m39)g(2)bobs “gaz3&0baba™ [ 3(o)3bs B(gr)s
© bogbmgo®mbs | s y(mgg)ambs dFmzsbgombs | J(m3z9)y(s)bobsbe

P3: 36 d9s 93omdob dmbgl: gobommb Jgmo Fgbo bggoo ©s ogmb by yyse
gmggmbs Jnggobobs gazd@obsbs, 3oabs Dgos ©s bsgbmgombs @s ymggambs

Fnobgombos ggamobabse.
L: 30 dns 985emdsb dmbgl: gobommb Jgemo Fgbo bgo ©s ogmb bg@yyoe

gm39mbs J199obsbs ganod@obsbs, 3ogms bgos @ bagbmoMbs ©s gmggmbs
3G nebgoambs gngygobobobs.

K: 30 gdn0 9838emdsb dmbgl: gobomsmb Sgamo Igbo Dygem ©s ogmb bgdyyse
gm3gmbs g1gygebabs 9333 0babs, gogmes bgos s bagbmgsmms.

Ex. 9:23
P5: gobo@m{mbs Sg}lmo [mzbo dmby bggowe] | @ ™(3asemds)b dmbsos

badygoe | @ dodmgoemes Fyomo | J(m39)g(s)bsbs b(ge)s [w@o of3ds
™(380e32)b] [ badyg(mz)oe  g(mgg)abs {J(mz9)g(s)babs} [gaz3dobabs

P3: gobomobs Jgmo mzbo dmby dgzo© ©o Pxgomadsh Imbis Jybowmo
©s bydgyse ©s 30dmzomEs Fyomo Jngyobobs bgwo; o oF3ds PasmIsb
Lg@Ygyoe ymggmbs Jngygobsbe gg33@obobs.

L: gobommbs Sgamo dmbg bgoo ©8 Yiomdsb dmbis Jybomo ©s by yyse
©d Jodmgoomos §yosmo Jgygyobsbs bgwoe; ©o §yods Pgomdsb bgdgyse
gmg9mbs g1ngygobobs gg1y03@obabs.

K: gobomobs dmbg gamo mzbo bggoo ©o dmbis yxemdsh Juybomo ©o
bgBYyoe s Jodmeomes Fysmo Jyggsbobs bgws; s 8F3ds Yi3omdsb Lg@yyse
gm39gmbs g1ngyebabs 9333@obabs.
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Ex. 9:24

P5: {0s ogm Lgd}tlgmzse o0go ©o 3ggbmo bgdlyg{mzbs dsb Tobs}
308G YRIdMEs M(sdgmmz) bydygmzee 030 [@oe] {ogm} gg(Mos)e M(mIg)em
M gmaz o | 0gm 9333 gL 3(0)bs gobsom|g(s)b ogm Bomgbogo dsb b(gwo)s |

P3: ogm Lgdynse 0go, @5 3ggbemo Lgdygnsbs dob Jobs smonygdm®S.
bmmm bg@yyoe 080 0§m O BMosE, MMIJM sMS ymxzow 0gm 9a33@gb,
30bd0mgsb ogm bomgbego dsb bgws.

L: ©s ogm bg@ygnsbs dsb Fobs 393bmo smo@gogdmms. bmenm bgdygyoe
080 04M EOE BM0dE, MMIGE M gmxgowm ogmb ganod@gb, 3obsomasb ogm
bomgbogo dob dgws.

K: (40r) ogm Lgdynse @ bydgnobs dob Fobs smo@gegdmos sgsbmo.
bmmm bgdyyoe 080 0dm O BMosE, MMIJM sMS Ymxgom 0gm 9a33@ gL,
30bs0mgsb ogm bomgbego dsb bgws.

Ex. 9:25

P5:  © wbge  bydygmzsdsb 36 | y(mgg)ambs  J(m39)y(s)-
Bobo  9333B0bolbe  3(0)3(0)m3(0)b  JodoMmmzBymzledy @ Y(m3g) ™o
dGmz"e"bgomo | Imbms LyBYymzsdsb ©o | yg(mggm)o bB ggmms b(go)s
FgImzb|@e by ymzodsb

P3: @0 ©0sbEs by@yysedsb 3sb gmggambs Jngyobsbs 9333@obabs 3oEomgsb
3030673 yn0©dny ©s gmggmo IFyobgomo dmbms by yysdsb s gmggmo bl
39moboe Igdybms by@ygnodsb.

L: @5 ©sbgo bydygnsdsb 3ob gmggambs Jygygsbsbs (92v) ggnod@obobs
3930masb 30307 Yynsedng ©s gmggmo IFysbgomo dmbms by@yysedeb ©s
gmggamo bge ggammase 9gdybme.

K: @0 @sbe bg@ygnsdsb 356 gmggambes Jyggobsbs 9az3@obobs 3ogomgsb

3030673 ynsdog ©s gmggmo 3Fyobgomo Imbms by yysedsb dsb s gmggmmo
b8 ggmmoboo dmbme.

Ex. 9:26

P5: b(menm) J(mz9)g(s)bsbs ol [ggblgdobobs bs|os ogo 0ygbgl dgbo
o(LES)Bo| Lo bo s@ms ogm bg@ymzse

P3:bmanm gyggsbsbs dsb ggbgdobobs, bows-0g0 0ggbgb dgbo obmsGanobsbo,
M 0gm bg@ygyoe.

L:>

K: bmmmm gyggobsbs ggbsedobsbs, bows-ogo 0ggbglb dgbo obmsBanobsbo,
3Md oym bg@gyse.
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Ex. 9:27

P5: 9ologamobs [go®mom] o {dm}[{mzfmos dmbglb} ©s {83M}[{mbl ©o
M™J(m3)o gameg ofms} | Not readable

P3: 30ogamobs go®mom s dmyfmos Imbglb ©s 83GmbL ©s 3Mdys dsom:
36M©g SFmo YBRmobs Jodsm. Ygsmo Jsmmom sMb, bmemm g s gio Bgdo
396m©YdYw oMo

L: 3083m0bs go®mom ©s dmyfmos dmbgl s s3Mmmbl. 3Mdys: gamwg sfme.
1BomOo oMo oMb, bmenm dg s gmo Bgdo TgEmoyoym 3oMoo.

K: 3myfmos go®mom dmbgb ©s $3Mmmbl s 3MJys: 3amwg ofms, ygomo
dommem oMb, bmenm dg s gmo Bgdo Tgamydyem gomo.

Ex. 9:28

P5: Not readable

P3: oemmiagoe Bgdomzlb ngmobs dodsmo ©s ©abbmgb ymaswe Jybowmbo
9bg 9BmObLLbo s byBYyoe s 39Ebmo, s 38bgsgmobby mdygb o sE®oMS
Jgbdobmo ogmIs.

L: ommago Bgdoygb ygmobs 30dsmm, @sbbMgb gmaso Jybombo gbg
®IOmobobo, Lydyyse ©d 3ggbao, ©s gsbgsgmobby ®mdygbh ©s sH®sMmS
Fgbdobm oEgmmIs.

K: oemmigo Bgdomzb yaanobs 30ds®mo 08 @sbbMgb gmaso Jyboambo gbg
®IGmobobo o bydyyse ©s 3gabmo, s gobgogamobby mdngb o sO®eMms
993bdobm egmMIs.

Ex. 9:29

P5: Not readable

P3: 3®dyns dsb dmby: gomemEs g3obgomg Jomogdom, g3sbgodymby Sgambo
Bgdbo mIdmobs dodsmm, o $3obo gby ©sbbMgb, o bydygyse o §zdse
SM®aMs ogmb IgMdg, Mooms bzbom, Modgmy Ygamobsoe sMb Jygysbse.

L: 3G dys 3L dmbyg: gomam3o 3obgowoyg Joamodom, 3obgodgmbg Sgambo Bydbo
®IG0bs dodosmm, s 33obo gbg sbbMyb, bydgyse s §odse shmsms ogml
39M3g, Msoms Lzbom, Modgoy YBOmoO SO Jygyoboe.

K: 3®gyo dsb dmby: gomsme gobgowg Joamasdom, 3obgodgmbyg Sgembo Bgdbo
®IGmobs Jodsmom, s 3dsbo gby ©sbbMgb, s bgdyyse ©s 3300 SOHMsMS
0gmb 3gmag, Moems Lsbsm, Medgoy YBmobse s®b Jygysbse.

Ex. 9:30
P5: <b(menm)>|3(g)b ©s bsbmz®bo <3(g9)bbo go>|bo M(sdgmm3z) sGrmo®s
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89{90}<bol @(IG)o>|bs
P3: bmenm 9gb s Absby®mbo Jgbbo gosbo, Modgmy sMs ggdobob mddmobs.
L: boognm 9gb s dboby®mbo Fgbbo goibo, Msdgomy s®s ggdobol mdmamobs.
K: boamm 9gb ©s dbsbymbo Fgbbo goisbo, ®odgomy sdms ggdobols Igb
IGHnobo.

Ex. 9:31

P5: Lgmo [©s JOmom]<o ogmzg>[ds ®(sdgmmz) Jgdo FomIm <mwgb> |
gmdog 0gm ©s bg<emo Mgb>|mmmes

P3: Lgmo s gOmomo 0gygds, Modgmy Jhmomo FomIm-mwgb-ogmdom
0g4m s bgemo mgbemmms.

L: bgmo @ Jomomo 0gygds, Msdgoy Jhmowmo FomIm-mogb-ogmdom
0g4m s bgemo mgbemmms.

K: bgmo ©s ghmomo 0gygds, ®sdgmy Jhomomo FomIm-mogb-ogmdom
0g4m s bgemo mgbemmms.

Ex. 9:32

P5: b(mmmm) 0ggdmo @ sbamo™> | shmes 0gmzgds M(sdgmmz) <dsbmzgwo™ |
0g™

P3: bovenm ogggdamo ©s sbemo s 0g1ngds, Msdgory Ibygo ogm.

L: bo@mm 0ggdmo ©s sbemo o®mes 0gyds, ®sdgoy dsbygoo ogm.

K: bommm oggdmo ©s sbemo sMs 0gygds, Hedgoy dgbygo ogm.

Ex. 9:33

P5:  godmgoms  Im<byg go>|@mgdy  J(o)m(o)gbs  go{®™}<smalbo> |
©s gobodgmbs <§gmmbo> | ®3bbo [M(z3xem)obs] Jod<smm s> | Jmzbomo ogo
bEb>|Mo {@o bydymzee s} <Fzdoo> | sO@oms sbfmz<ms J(mz9)d(s)-
B(5)>"bo B(g@)o"

P3: godmgoos dmbg goMg Jomasdomn gomomabgsb s gobodygmbs Sgambo
03bbo Ygmobs Jodomm, ©s Jybomo 0go ILELMS, s bgdygyse s §zds0
MMM LbFYms Jnggsbobs bywes.

L: 86dmgos dmby oty Jomodom gomsmobgeb s gobodymbs Sgambo
03bbo Ygamobs Jodotmm, s Jybomo 0go bEbMS, s byBYnse S SOHMSMS
Ly, gunggsbobes bgwe.

K: godmgos dmbyg Jomasdoo gofg gomomabgob s gobodymbs Sgambo
03bb0 YBmobs Jodomm, s Jubomo 0go b, ©s bydyyse ©s Fyodse
MMM LbFYms Jnggsbobs bywes.
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Ex. 9:34

P5: g<(omo®@)d obo>{mos qglomom ®M(sdgomz) Jmz/<bowmbo> ogo
abbMgb s | <bgdygm>{zs0} ©o F3dsb0 | <egamg>{dmz} e (?) Fgbdabs |
<EmEg>s0 ©503dods gmz|<emo 30>{L}o s dbsbmz®mm|<s dob>{m}oe

P3: gomoMm 3o oboms goMmam, Msdgmy Jyboambo ogo ©sbbMgl @s by yyse
9 §33960, Tgbdobs M350 ©8 ©503dods gyamo Jobo s Jbsbydms Jobmse.

L: gomotm@s oboms gomom, ®3dgoy Jyboemo ©sbibMdgl, Lydynse ©s
§n0dee, Ggbdobs 3mEge© ©S @353dods gyemo myobo s dbsbydms dJobmae.

K: gomotmis oboms goMmom, ®sdgoy Jubomo ©osbabMs s bydygnse ©s
$3900, 9gbdobs 3m©gse s ©803dods gyemo mzbo s bsbymms dobmse.

Ex. 9:35

P5: 05 8(5)boxgoib|<s 8(m3)mo> gomamabo s G[<s godm>s3mo0bbs dgbo
o(LES)Bo|<bobo glomeMm3)>s g@yms M(3mom)o Im bgh”

P3: ©8 3obogzobs gyamo ga®mom ©s sMs 3odmydggbs dgbo obmsBGanobsbo,
3003M3d 9BYMOS B0 Imbgb.

L: ©s gobogoibbs gga®mom s 8o godmogamobbs dgbo obmsBGanobsbo,
3003M3d 9BYMOS B0 Imbgb.

K: gobogogbbs gofmom ©@o 8o 88dmagmmobbs dgbo obmsBGanobsbo,

3003M3d 9BYMOS YBoo Imbgb.
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Palimpsests at the National Centre of Manuscripts, Catalogue, Texts, Album, edited
by Lamara Kajaia, Khatuna Gaprindashvili, Tsitsino Guledani, Natia Mirotadze, Dali
Chitunashvili and Irma khositashvili, Tbilisi, 2017.

Macler, Catalogue des manuscrits = F. Macler, Catalogue des manuscrits arméniens et
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géorgiens de la Bibliotheque nationale (Paris: Impr. Nationale, 1908).
Outtier, ,,3. 3939e0dg s Jodoymo mgdgombsMmol bagombgoo“ = B. Outtier, ,,3.
3939m0dg 8 Jomomymo amgdiombamol bagombgdo®, dhsgspmsgo X (1983), 27-33.
Tarchnischvili, Le grand Lectionnaire I = M. Tarchnischvili, Le grand Lectionnaire de
l’église de L’ Jérusalem (Ve-VIlle siecle), Tome I, (Leuven: Peeters Publishers, 1959).
Tarchnischvili, Le grand Lectionnaire II = M. Tarchnischvili, Le grand Lectionnaire de
I’église de L' Jérusalem (Ve-VIlle siecle), Tome 11, (Leuven: Peeters Publishers, 1960).
The Old Georgian Lectionary as contained in the Paris, Kal, Latal, and Sinai manu-
scripts, TITUS text base, University of Frankfurt, Institut for Empirical Linguistics,
2002, link:
https://titus.uni-frankfurt.de/texte/etcs/cauc/ageo/lekt/lektpar/lektp.htm

Centre for the Study of Manuscript Cultures
University of Hamburg (Germany)
eka.kvirkvelia@uni-hamburg.de, mariam.kamarauli@uni-hamburg.de

30MODIN VOGIL0 JO®MNI0 30L0IVLALAOL Paris, BnF,
géorg. 5 0600 D0 IILSHNLIIISG® IO 363(MbLOLILIdOL
303MJI6Id00) — GOBOLEO®O 563000

®JIv0I3I

LoggMabggmol  bogombsemy®mo  doomommgzolb  Jomoym bgmbofgmms
3m™gd30sdo ©8EYmos 30modabgbyMo bgambofg®o Paris, BnF, géorg. 5,
HmImolb bgos Bgbs FamImowggbl gommgo dmsffdogmol Jogcm memgdbowm-
M9sJ&0MmgdYm Mo yMmaozym-303bmgmegzoym  3Mgdymlb — Jombgobl,
bomm Jggos ggbs Lsd ULbgowobbgs @&gdb@lb 9goEogh. mo@dy®goznmo
035mbsbMmobom  Jomn  Fm@ol  goblbogyomgdymoew  36093bgammgsebos
SbmImagmymom  gowsfgMomo wmgdgombosmo, GmIgmog 0gmYbaemody®
BM©030sb sbobagb.

European Research Council (ERC)-ob dogt ©o30bsbbgoymmo 3Gmgd@ob
»3F08bmOmMI0L  gobgomemgds  3ogzdobool  Ggmo@mmogdbg (DeLiCaTe)”
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B 3mg0do, HmIgamo 38309 g0b 1boggmbod g ol bgambofgmms Jym@Eymol
FgbFogamgamo 39b@®ob 05bsdy 3Mma3. 0mbE 303gMEob bgeamddmgsbgmmmdom
bmMEogmogds, Tgbodmgdmmds dmgggiae Paris, BnF, géorg. 5-ob Jggoo
ggbol  Ggdbdo MuSiS-ob 9350 gosmgdymo  IPm@Eob3dgd@mymo
Bo@mgool  gsdmygbgdom sdmgggzombs.  Igbodsdobsw, FomImoggbommo
LEe@00m 35J399bgdm 0g3Mmo dg@ doboemaslb Paris, BnF, géorg. 5-ob Jggoo
396830  oEymoO  0gdybomodymo  Godob wmgdiombs®mol  EgdbEobs o
Fg0g9bocmmdol Jgbobyd, goomMy dgibogmgdobmgol 8gdsdwy ogm 3bmdomo.
ombsbodbogos obog, MmA Paris, BnF, géorg. 5-0b gombgowoo 3ocmodgbgbén®o
839M©g00L boymo Ggdb@o gedmggmgzomy®mm 3Mmgddolb Tgdoxsdgogemm
65dmm™mITo  godmgggybogds. FomImoggbomo LEs@os 3o gsbamogm Bggbo
38930L FobsbFomo sbgo®modo.

Paris, BnF, géorg. 5-ob Jggoo ogbsdo w@ogymo o0gdmybomodydmo
&M8©0300L mygdEombsmol LOHYms sdmzombgs ©s godmEgds Medwybody
30bgbob godm stol 3b0Tgbgammgsbo. ghmo dbMog, 0go ©sds@gdom bogbowogl
3908 0bL 0ggbomodymo @odob mgdiombsmgdol bE®yde&y®mol IgbFogamol
bogddgdo, Agmtrg Ab®og 3o, sbow @gdbEmamgoy® dobsemsol Imggsgdlb dggamo
©d sbomo smmddol bLogomboggdol bLobom, GMImgdos dggmo Jomoymo
00M3d5bg00bogob gobbbgaggdymos.

Paris, BnF, géorg. 5 9g0308b 292 gy®m3gmmb. 8dgosb 76 3semodgbgb@y®o
BIOEgmo 29-38 M3gnmgddge gedmygbgdymo. 30Mggamo 3ommodxgbybEnmo
byebsFgmo (8 M gamo) gowsfigmomos bybbymom s, Hmgmm s badgibogmm
™o IMGY®To 3ol smbodbymo, 0gmybomodymo GMsoiool sdbsbggam
mydombo®dl dgoiagh. 93 g@&sdobmgol ogb@ogoigo®gdymo ggodsb gdgbo
bagombogo. dgmMyg 3samodgxbgbEymo bymbsfgmo (4 ByMEgmo) geesfigmomos
obggg bybbymom, oydis gobbbgoggdymo bymom. dsbdo ©oEymo &gdb@o
Bo@030b 3gMomol 303bmgMaegzoem Jobomsb Pbs FoMmImaswgagbogl.

bEHOBG0d0  gPMoE®Yds  godobgomgdymos  dgbody  3omodxgbgby®
bgambsfigmbg. 88  g@o3obmgol 128  3smodgbgb@ydo  339M©o©sb
33mgombymo s 0gbEogoEoMgoymo g3zsedsl 80 gggMmwo, 48 g3gmwo 3o
oM 030mbgds. 38emodgxgbgbEy®mo bgambsfg®o gswsfgmomos dgomy bmIol
™m3omYMo SbmImegmymo sbmgdom. Dmgoghom gMmoggdsl ggMmE0zommy™o
bsbo Fogmdgamgdymo sdsb. bobgoom sbmgdo o6 oMol mmbadgb@omgdymo.
bagomboggdol  LsmsyMgoo w©sfgmomos bobgyMom, Mol  gsdmg  obobo
LEYmeE Mol goomysbomo. LobgyMom Pbws ogmb ©offgmommo ULbgo
™Oo@YM30379e0 50bo8gbgdo: Glivpdybo, @sbEydyeo, segese, mbomse s bbgs.
35633990ammd0b bodbse gsdmygbgoymos gmofgm@omo bEmogmbol bgwos
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bofoemTo, Dmgogdmo Igbanoly 86 Logombagol sbob®yaml 3o — badFgdEomo.
3oam0dgbgbEymo bygmbsfgmo ©ede®ogdygdol somMgyam 60dbgol o6 s53amgbl.
30mgmgmoxgoymo  mgsmbsbmobom ogo IX-X boygybggodo bos ogmb
3500900, 18OHm dYbEo memomol mdds MHmymos.

Mo Tggbgds mgdgombs®mol  Ygoggbommadsh, 83 g@odobmgol
009630x030MgdYmo  ggodsb mygdgombosmol 59 bsgombago, GmImgdos
baggmgbom Famol 3oamgbo®ol bbgsobbgs ©mgl gobginmgbgds. 3oMggmo
bagombogo 24 ©g393dMobss, dmmm 30 — bymmImaggbmdob. Igbsodsdobsw,
mydgombomo  LHymo  Jgoggbommdobs 7bos  gmagomoygm  Imdowob
bymmndmgygbmdol Bsmgmoo.

3dmgombymo bogombaggdol dobgogom omgsgobym 3smodxgbgbEy®o
wydgombsmol  bLEHYIGYMoGE. obobo 21 Mggymdy Pbws ygmaxzomoym
83obofoamgdymo.  Mg3mblgmydaos, dPbgomogos,  3ommdomos.  »PI3S
3omodxbyb@n® Bu®Emgddy Fomdmoggbomo  bogombsggdo ©o dosmo
00b30dggmmds gbooygmal, ™I 0go 36M0bob mgdEombsmmsb Igosmgdom
3306y MomEgbmdol bagombaggdl Igogsgws.

B3gb 3og® sdmzgombymo amgdiombs®ol bsgomboggdo sMegmmggommgsb
Lby®omb oB3gbgolL, sdo@md domo gho 3mbEgdbEdo gsbboangs s 0gbgdes
doMmmgdgmo. bEsE0sdo gsdmdszgybgoymos odsmbgol dgbymg ggoMol
m®bds05m0b bagombago godmbgmaems Fogbowsb (Ex. 8.20 — 9.35, no. 496)
3oMmomgmmymo fogombggdom Paris, BnF, géorg. 5-ob (P5), 3s®mobol (P3),
d@dmobs (L) s 3omab (K) amgdombemgdowsb. Bggbo 30bsbos, smbodbymo
bagombogol dogomomdyg bodgsbogmm Lsbmgsomgosh goBggbmo Paris, BnF,
géorg. 5-00 ©oEymo mgdiombs®mol Bgdb@ol mogobgdymgdsbo s dobo
36093bgammds dggamo s sbomo smmddob Fogbgool Jemomymo momgdsbols
33m930L  m3oembsb®mobom. Logombogo godmbgmems Fogbowsb dgomBo
9gdggo dodbgbom: ol ghmogmmos, MmIgmbsg dgdmm Bsdmmgmommo
939ms mgd3ombs®mo Fgoegh. PYbws s®0b0dbmb, H™I @gdbEo doMomosw
303943908 30Mm0bol, gomobs ©s me@omol mgdigombymgolb. Paris, BnF,
géorg. 5-00 oEYmo mgdiombs®mol magobgdymo Fagombggoo bmgxg® sbgsg
©3LEYM©YdS 8b 36M0DOb, 36 OBdOb, 8b Joamol mgdiombs®mgddo, dogmed
bBmgogmo 3oMmosb@b oM ghm bbgs mgdiombo®mBo sbsemmgo oM gdgdbgds.
bBOG08do bfmMge 8dg3oM0o mMogobsenymo 03ombgolbgdos gsbbomymo.

35M©s 330bs, Logombago no. 496 JggeoMgm godmbgmams Fogbol dggemo
Jomoymo memgdobol Fgdisggem bgambofig®gobsi. bogombagol gb dybengdo
9J3b 3mgdbdo sMol oEymo: O (MTzol dodmos, Ivir. georg. 1, 978 §.), B
(bgg A-455, dogdoMmol 6030 d0dmos), A (bgg H-1207, XVIII b.), K (Jyo.
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28, 1681 §.), C (bgg A-179, 1669 §.) s S (bgg A-51, XVII-XVIII bb.). dggemo
3®Jdob sboen godm 399890 (2017 Femol) domomgdymo mmbo Mgosdioowosb
(OB, AK, C, S) Paris, BnF, géorg. 5-0b Jggos 96890 @s@Eymo amgdgombsmo,
0gMgmgg bbgs amgdgombamgool (P3, L, K) @gdb@gdo, yidm sbemmlb ©gsb
OB ®Myosdgosbmob. 75dg@gb dybamgddo amgdigombsmgool @gdb@o OB-L
00963905, 39gMsd Dmgogmm Igdmbgggzsdo gobbbgegwgds Jsmgeb. b o@0sdo
LFmmgo goblbgoggonmo dgdmbggggdos gsbbomymo.

Paris, BnF, géorg. 5-0b 36am0dgbgb@n® bganbsfgmbdyg d10smos gmdganwgds.
©039330e0 335J3b Moo sdmbagombo 33gMH©go0b dya@obaygddmywee
by abamo gosmgds Pobangbo &gdbmanmgool (MSI) 8993gmdom, HmIgmbsc
30809Mg0b 1boggmLod g 0L bgmbsfgmms 3ym@n®ob IgdbFogamgamo 3gb@mol
WddMMIGMMos PbOHPbggmymagb. smbodbymo @gdbmemmgos badyomgdsl
dmgggdb, 30modxbgbBo Jowgg BMO™M bEHYmymaoms© sdmgozombmm ©
Paris, BnF, géorg. 5-ob 3oamodgbgbdy®d xgydmEmgddy oosgnmo &gdb@gdo
“DeLiCaTe”-olb 3thmgd@ ol gotmgmgodo bymoewo godmgigo. demo gedmsgdol
99998 d39@0 ©S Sbomo sm®mJdolb JsBmymo moMmgdsbgdom s0b@gMmgbgdymm
393bogmgdl  bgmm  ggdbgdom  3gamggobmgol  Lsob@gmgbm  Jsboms  ©d
T9gdmgdom (3039  bLogombogms FomImIogammoolbs ©o Jodsmmgool
©30g9bs dggm Jommym moMmgadebgdmasb.

bganbsfgmo 39am@Endgdol gganggol 396&®o
303d9Mmgol Yboggmbodgdo (89Mdsbos)

eka.kvirkvelia@uni-hamburg.de, 939 330M3390d
mariam.kamarauli@uni-hamburg.de 39063 godsmoymo
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